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الجقرٍر الشهرً لجمعٍت صداقت كبمدن ابودٍس  حول 
شببط   رالاشرائٍمٍت فٌ بمدة ابودٍس لشهالاهجهبكبث 
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During February, Israeli violations against the 
Palestinian people continued in Abu Dis as in all 
the land occupied by Israel.  There was a serious 
accusation of sexual abuse of children in Kfar 
Atzion interrogation centre, where some young 
people are taken following arrest. 
A young man from Jerusalem died after being 
stabbed by extremist settlers.  Boys continued to 
be imprisoned.  The mother of one of them, 
Walid Sharaf, was able to visit him in prison for 
the first time. Some of the most important 
violations in the month are described here. 

شخيرح الاؿخداءاح الاشرائٖوٖج ؿوٓ اهيّاػًٌٖ اهفوشػًٌٖٖٖ فٕ ا 
الأراغٕ اهيضخوج ؿيّيب ّفٕ تودث اتّدٖس خضدٖدا خلال ضِر ضتبػ 
اهيبغٕ، فلد افبدث يؤششبح ضلّكٖج ؿً اٌخِبنبح خػٖرث ٖخـرع 
هِب اهيـخلوًٖ الاػفبل فٕ يرنز خّكٖف ؿخظًّٖ ّاؿخداءاح سٌشٖج 

 .اهخضلٖق يـِىٖخـرع هِب الاػفبل خلال 
ضٖد اشخضِد ضبة يً اهلدس تـد اً خـرع هوػـً ؿوٓ اٖدٔ 

يشخّػًٌٖ يخػرفًٖ فٖيب خفبؿوح كغٖج اشخيرار اضخسبز اهفخٓ ّهٖد 
ضرف تـد اً خينٌح ّاهدخَ يً زٖبرخَ لاّل يرث داخل اهيخـلل، 

 .ّفٕ يبٖوٕ أُى الاٌخِبنبح اهخٕ رظدٌبُب خلال اهضِر
A picture of Moayyad al-Bustami, aged five, 
who was with his two brothers when they 
were beaten up and arrested by Israeli 

soldier (see below).  
 

شٌّاح ّاهذٔ ضِد اؿخلبل  3ظّرث هيؤٖد اهتشػبيٕ 
اذًٌٖ يً أضلبئَ ضٖد خـرع أضلبئَ هوغرة اهيترش 

 (اهخفبظٖل فٕ الأشفل) ؿوٓ أٖدٔ 
 

 
Building the Wall and Confiscating 
Land 

 الأراضٌصبدرة بهبء الجدار وم
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 Since the Israeli occupation of the West Bank 
and East Jerusalem and the Gaza Strip in 1967, 
the Israeli authorities have seized tens of 
thousands of donums of Palestinian land on 
different excuses. Directly after the war, Israel 
announced that it would annexe East Jerusalem 
as if they were making it part of Israel. Then they 
announced that the east side of the West Bank – 
including the Jordan Valley – was a series of 
closed military areas because it was next to the 
border with Jordan. From the middle of the 
1970s, Israel started take huge tracts of land 
from the occupied territories, against 
international humitarian law and all 
international agreements, to build new 
settlements, and also to prevent the possibility 
of a future Palestinian state. In 2002, the Israeli 
authorities began to build the Separation Wall. 
This increased the process of taking over the 
land in the West Bank. They isolated and 
confiscated extra areas of land from the 
occupied territories to Israel, and up to present, 
Israel has taken about 52% of the land of the 
West Bank. 

 اهغفج اهغرتٖج ّاهلدس اهضركٖج ّكػبؽ غزث إشرائٖليٌذ اً اضخوح 
آلاف ظبدرح اهشوػبح الاشرائٖوٖج ؿضراح  7745فٕ اهـبى 

 ؿً غى إشرائٖل أؿوٌحتضسز يخخوفج ضٖد  الأراغٕاهدٌيبح يً 
 يٌذ اٌخِبء إشرائٖلاهلدس اهضركٖج اهٓ اهضدّد اهيفخرغج هدّهج 

 نيٌبػق الأغّارٖج ّيٌػلج ضرق اهغفج اهغرت أؿوًاهضرة فٖيب 
 يٌذ يٌخظف اهشتـٌٖبح فٕ تٌبء إشرائٖل تدأحضدّدٖج يغولج، ّكد 

 اهيضخوج يخبهفج الأراغٕيدً اشخٖػبٌٖج ؿوٓ يشبضبح ّاشـج يً 
أٔ فٕ ذهم نل اهلّاًٌٖ ّاهخضرٖـبح اهدّهٖج هخلغٕ نذهم ؿوٓ 

 .7745 أراغٕفرظج هلٖبى نٖبً فوشػٌٖٕ يشخلل ؿوٓ 
 

ضرؿح اهشوػبح تتٌبء اهسدار هخخظبؿد ؿيوٖبح  0220فٕ اهـبى 
 ّٖخى ؿزل ّغى يٌبػق الأراغٕيظبدرث 

 الأراغّٕكد كدر ضسى  إشرائٖلاهيضخوج اهٓ  الأراغٕيً  إغبفٖج
 30تيب ٖلبرة  ألاًاهٓ  7745اهخٕ خيح يظبدرخِب يٌذ اهـبى 

 .يشبضج اهغفج اهغرتٖج إسيبهٕيً %

On Thursday 24th February, Israel announced a 
new plan to evacuate 600 people of the Al 
Sarayah Bedouin tribe from their homes in Wadi 
Abu Hindi, east of Abu Dis.  People there 
reported that the Israeli army handed over 
demolition notices relating to a number of 
houses,  which they thought was the beginning 
of a plan to push out tens of nomadic families 
from the valley between the settlements of 
Kedar and Maale Adumim. 

يّاػً يً  422يخػػ إشرائٖوٕ سدٖد هخرضٖل  0-02اهخيٖس 
ضركٕ تودث أتّدٖس، تّ ٌُدٔ أفراد ؿضٖرث اهظراٖـج فٕ ّادٔ أ

 ِىإً سٖص الاضخلال الإشرائٖوٕ شوي ّكد أفبد أفراد يً اهـضٖرث
ؿضراح  هخرضٖلهِدى يسيّؿج يٌبزل، فٖيب اؿختر تداٖج إخػبراح 

دار ٖنلؾ تًٖ يشخّػٌخٕ اهذٔ ٖ اهّادٔهـبئلاح اهتدّٖج فٕ ا
 .أدّيٖى ّيـبهٕ
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On Sunday 27th February, the Israeli Jerusalem 
municipality decided to turn the old  Israeli police 
headquarters in Ras al-Amud in East Jerusalem 
into a settlement  (the police station had been 
moved close to Maale Adumim settlement some 
months before). They agreed to the building of 
14 housing units as a the centre of a new 
settlements in that area. The settlement plan 
includes building a synagogue, nursery and 
swimming pool.  This plan has been being 
developed over more than two years and 
submitted to the Israeli Jerusalem municipality 
for approval. 
  

كررح تودٖج الاضخلال فٕ اهلدس خضّٖل يلر  0-05الأضد 
اهضرػج الاشرائٖوٖج فٕ ضٕ رأس اهـبيّد فٕ اهلدس اهضركٖج اهٓ 

ّضدث شنٌٖج نٌّاث هتٌبء  72 إكبيجتؤرث اشخٖػبٌٖج، ّظبدكح ؿوٓ 
 .يشخّػٌج سدٖدث فٕ خوم اهيٌػلج

خضيل اهخػج الاشخٖػبٌٖج تٌبء نٌٖس ِّٖدٔ ّرٖبع أػفبل ّ
ُذٍ اهخػج كتل أنذر  أؿدادج اهٓ ضّع شتبضج، ّكد خى تبلاغبف

يً ؿبيًٖ ّشُويح اهيخػػبح اهٓ تودٖج الاضخلال فٕ اهلدس 
 .لإكرارُب

 
 

Israeli violations at the checkpoints 
around Abu Dis 

عمي صعٍد الاهجهبكبث الاشرائٍمٍت عمي الحواجز حول 
 ابودٍس

Since the Israelis started to build the Separation 
Wall around Jerusalem they have worked to seal 
off Jerusalem very thoroughly from its suburb, 
and they have made special "terminals1" for 
people to go through to get into the city.  For the 
towns on the east of Jerusalem, the Israeli 
authorities built a terminal in a place between 
the Mount of Olives and the town of Aizariyeh to 
allow people carrying West Bank passes and 
who have also got a permit, following very long 
and complicated procedures, specially 
now they use finger prints as well as permits. 
And at al-Zayem on the Jerusalem road leading 
to the settlement of Maale Adumim, they 
have put a checkpoint that can only be used 
settlers and people with Jerusalem passes. 
 1 The Palestinians are now using the word 

ؿوٓ تٌبء سدار اهفظل اهـٌظرٔ ضّل  إشرائٖل أكديحيٌذ اً 
نل اهػرق اهراتػج تًٖ اهيدٌٖج اهيضخوج  إغلاقيدٌٖج اهلدس خى 

هيرّر  1يـبتر خبظج أكبيحّاهغّاضٕ اهيضٖػج تِب، ّكد خى 
 أكبيحاهيّاػًٌٖ اهٓ اهيدٌٖج، تبهٌشتج هتوداح ضركٕ اهلدس 

هّاكـج تًٖ ستل اهشوػبح الاشرائٖوٖج يـتر فٕ اهيٌػلج ا
اهزٖخًّ ّتودث اهـٖزرٖج ٖشيص هويّاػًٌٖ يً ضيوح ُّٖج 

اهغفج اهغرتٖج ييً خخّفر هدِٖى خظبرٖص يرّر تبشخخدايَ 
اشخخداى  يـلدث ّػّٖوج خبظج تـد اً خى إسراءاحيً خلال 

ؿوٓ  الإتلبءاهخظرٖص، ّكد خى  تظيج اهٖد تبلاغبفج اهٓ
اهيؤدٔ اهٓ يشخّػٌج  اهضبسز اهيلبى ؿوٓ ػرٖق اهلدس اهزؿٖى

ضيوح اهيشخّػًٌٖ ّيّاػٌٕ اهلدس يـبهٕ ادّيٖى هيرّر 
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“mua’bar” (translated into “terminal”) to 
describe 
the huge checkpoints, like international 
frontiers, that are the ways through the Wall. 

 .اهِّٖج اهيلدشٖج فلػ
 

يً اسل اهدخّل اهٓ يدٌٖج اهلدس ٖشخخدى اهفوشػًٌّٖٖ  1
اهيـبتر ُّٕ تتشبػج ضّاسز ؿشنرٖج نتٖرث ّيضظٌج يذل 

ٌلبػ اهـتّر اهدّهٖج ُّٕ اهينبً اهيخبش اهّضٖد هوخٌلل يً 
 رخلال اهسدا

 

 

. 

On Tuesday 1st first of February in the evening, a 
force of Israeli Border Police put up a military 
checkpoint on the main street in Abu Dis. 
Soldiers stopped dozens of young men, checked 
their ID cards. An eye witness said that the 
soldiers arrested Nasser Adil Ayyad and took him 
to the Israeli military camp. 

ضتبػ كّث يً ضرس اهضدّد الاشرائٖوٖج خٌظة ضبسز  7اهذلاذبء  
ٕ فٕ اتّدٖس ؿٌد شبؿبح اهيشبء ؿشنرٖب ؿوٓ اهضبرؽ اهرئٖش

ّكبى اهسٌّد تخّكٖف اهـضراح اهضتبً ّاهخدكٖق فٕ ُّٖبخِى ّأفبد 
ضِّد ؿٖبً أً اهسٌّد كبيّا تبؿخلبل ٌبظر ؿبدل ؿٖبد ّاكخبدٍّ 

 .اهٓ يـشنر اهسٖص الاشرائٖوٕ

Israeli pass laws and the issue of 
Jerusalem citizenship 

 :فٌ القدس ببلمواطهتالقواهٍن الاحجلالٍت المجعمقت 
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Successive Israeli governments have worked to 
implement a recommendation made in 1973 by 
the Israeli Ministerial Committee for Jerusalem 
under the leadership of Golda Meir, to reduce 
the percentage of Palestinians in Jerusalem to 
under 22%. This has led to many different 
policies that have distorted the demography of 
Jerusalem. The most recent of these policies has 
been to put great pressure on Palestinians of 
Jerusalem, and led to many thousands of people 
having their Jerusalem IDs taken from them.  
Although five thousand families in Jerusalem 
have lost their IDs since 1973, the Palestinians 
still represent 35% of the population of 
Jerusalem city itself, because many Jerusalemites 
who had moved into the suburbs have moved 
back to live inside the city since the Wall was 
built. During just the year 2006, 1,363 Jerusalem 
residents lost their Jerusalem IDs (figures - Israeli 
Interior Ministry) This came after Israel had 
separated Jerusalem completely from its 
suburbs. Many people who have Jerusalem IDs, 
and many families who have mixed IDs live in 
these suburbs. Note that most people in Abu Dis 
have West Bank IDs but a minority have 
Jerusalem IDs 

 

هلد ؿيوح اهضنّيبح الإشرائٖوٖج اهيخـبكتج ؿوٓ خٌفٖذ خّظٖج 
ترئبشج  7751اهوسٌج اهّزارٖج الإشرائٖوٖج هضؤًّ اهلدس هـبى 

غّهدا يبئٖر ّاهخٕ خلغٕ تأً لا ٖخسبّز ؿدد اهشنبً اهفوشػًٌّٖٖ 
لإضداد  يً اهيسيّؽ اهـبى هوشنبً، ّذهم% 00فٕ اهلدس 

خوخوج فٕ اهيٖزاً اهدٖيغرافٕ فٕ اهيدٌٖج، هذهم فلد هسأح شوػبح 
الاضخلال إهٓ اشخخداى اهنذٖر يً الأشبهٖة هخٌفٖذ ُذٍ اهّظٖج 

ّاهخٕ نبً آخرُب شضة اهِّٖبح يً اهشنبً اهـرة فٕ اهلدس 
ّهنً تبهرغى يً إكداى اهشوػبح ؿوٓ شضة اهِّٖبح يً أنذر يً 

ج إلا أً اهفوشػًٌّٖٖ ٖضنوًّ ضّاهٕ خيشج آلاف ؿبئوج يلدشٖ
يً يسيّؽ اهشنبً داخل ضدّد اهيدٌٖج ّذهم ٌخٖسج ؿّدث % 13

 0224هلد ضِد اهـبى  آلاف اهيلدشًٖٖ هوشنً داخل ضدّد اهلدس،
يّاػً يلدشٕ تضسز يخخوفج ضشة  7141شضة ُّٖبح ضّاهٕ 

ٖأخٕ ُذا فٕ اهّكح اهذٔ  ّزارث اهداخوٖج الاشرائٖوٖج إضظبئٖبح
خّاظل تًٖ اهيدٌٖج اهيضخوج ّاهغّاضٕ  أٌِٔبئٖبً  إشرائٖلح فظو

اهخٕ خغى اهـدٖد يً اهشنبً يً ضيوج تػبكج ُّٖج اهلدس ضٖد 
اهِّٖبح  أفرادُبٖخّاسد اهـدٖد يً الاشر فٕ اتّدٖس ييً ٖضيل 

 .اهيخخوػج تًٖ اهغفج اهغرتٖج ّاهلدس
 

At the end of February, the Jerusalem Centre for 
Social and Economic Rights published a report 
about Israeli violations in occupied East 
Jerusalem and the policies that the Israeli 
authorities practiced against the people. They 
reported an increase in the city of land 
confiscation and house demolition and arresting 
and deporting people. They told of a huge 
increase in settlement building in and around the 
city. 

فٕ ٌِبٖج ضِر  يرنز اهلدس هوضلّق الاسخيبؿٖج ّالاكخظبدٖجٌضر 
ضتبػ خلرٖراً يفظلا ضّل الاٌخِبنبح الاشرائٖوٖج فٕ يدٌٖج اهلدس 

يسيل الاٌخِبنبح ّاهشٖبشبح اهخٕ خيبرس غد اهيضخوج خٌبّل فَٖ 
اهيّاػًٌٖ ّييخونبخِى فٕ اهيدٌٖج ضٖد أضبر اهخلرٖر اهٓ اهّخٖرث 

الأراغٕ ُّدى اهيٌبزل ّاؿخلبل ّإتـبد  اهيرخفـج فٕ يظبدرث
اهيّاػًٌٖ ؿً تّٖخِى فٖيب ترزح اهِسيج الاشخٖػبٌٖج يً خلال 
 .اهخزاٖد اهيػرد فٕ اهتٌبء داخل اهيشخّػٌبح ضّل اهيدٌٖج اهيضخوج

On Friday 11th February, Jewish extremists 
attached a young man called Husam Hussein Al 
Rawabi with a knife when he was on his way 
home from work in West Jerusalem, and killed 
him. Another young man who was with him at 
the time, Murad Al Julani from Al Thori outside 
the old city, was wounded in the attack. 
Hussam worked in a vegetable shop in West 
Jerusalem and was waiting for his friend Murad 
so they could travel home together. On their 
way, a group of settlers stopped them on the 
road and started to stab them with knives. 

 بةاؿخدْ يخػرفًّ ِّٖد ػـٌب تبهشنًٖ ؿوٓ اهض 0-77اهسيـج 
هدْ ؿّدخَ يً ؿيوَ فٕ اهلدس اهغرتٖج يب  ٕضشبى ضشًٖ اهرّٖغ

أدْ إهٓ اشخضِبدٍ، ّإظبتج ضبة آخر نبً ترفلخَ ٖدؿٓ يراد 
اهسّلإٌ يً شنبً ضٕ اهذّرٔ سٌّة اهتودث اهلدٖيج يً اهلدس 

 .تسرّش يخّشػج
أٌِٓ ؿيوَ هوخّ فٕ يضل هتٖؾ اهخغبر  ّنبً اهضِٖد اهرّٖغٕ كد

فٕ اهلدس اهغرتٖج، ّاٌخؼر ظدٖلَ اهسّلإٌ ضخٓ ٖـّدا إهٓ 
يسيّؿج يً  اؿخرغخِىيٌزهِٖيب شّٖج، ّفٕ ػرٖق ؿّدخِيب 

 .ّكبيّا تػـٌِيب اهِّٖد اهيخػرفًٖ
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Arresting and invading houses  الاعجقبلاث والمداهمبث: 
During this month the Israeli authorities 
continued the policy of invading houses and 
arresting people.  Israeli soldiers together with 
the intelligence forces invaded houses during the 
night, searched and damaged things, and made 
several arrests during the last month. 

اهدُى ّالاؿخلبل خلال اهضِر اهيبغٕ ؿوٓ  اشخيرح ضيلاح
ٖد شوػبح الاضخلال الإشرائٖوٕ ضٖد كبى اهسٖص الإشرائٖوٕ 

تيشبٌدث اهيخبتراح تـدث ضيلاح يداُيج هٖوَٖ خـرغح خلاهِب 
 :يٌبزل اهيّاػًٌٖ اهٓ اهخفخٖص ّاهخخرٖة ؿوٓ اٖدٔ اهسٌّد

On Tuesday 1st February, Bilal Abd al-Salaam 
Halabiye, a young man, was arrested from his 
house in the night. 

ضتبػ اؿخلبل اهضبة تلال ؿتد اهشلاى ضوتٖج يً يٌزهَ  7اهذلاذبء 
 . هٖلا

 
On Friday 11th February, Eyad Shweiki, a young 
man, was arrested after his house had been 
invaded and searched in the middle of the night. 

ضتبػ اؿخلبل اهظتٕ إٖبد اهضّٖنٕ تـد يداُيج يٌزهج  77اهسيـج 
 .ّخفخٖضَ فٕ شبؿج يخأخرث يً اهوٖل

 
Prisoners’ affairs 
 

 شؤون الأشرى
During the long years of the Occupation, 
hundreds of people from Abu Dis have been 
arrested, usually for peaceful resistance against 
the Occupation, such as demonstrations, just 
as in the rest of Palestine. Among these there 
have been many young people under the aqe 
of eighteen; there is now 52 prisoners from 
Abu Dis in Israeli jails. Among them there were 
7 children.  In addition there are currently 
more than 70 student prisoners from Al Quds 
University Abu Dis campus.   
 
Many of these people have suffered bad 
treatment, physical and pyschological torture, 
forced confessions, denial of family visits. 
There is further information on Abu Dis 
prisoners at  
 
http://www.camdenabudis.net/prisoners.html 
 

خلال شٌّاح الاضخلال اهػّٖوج خـرع اهيئبح يً أُبهٕ 
اتّدٖس هـيوٖبح الاؿخلبل ّذهم أشّث تتبكٕ أتٌبء فوشػًٖ، 

ِى هيلبّيخِى اهيضرّؿج هلاضخلال، نبً ّاهذًٖ ٖخى اؿخلبه
يً غيٌِى اهـدٖد يً الاػفبل اهذًٖ هى ٖخسبّز ؿيرُى 

ؿبى، ّٖسد يً اتّدٖس اهّٖى  يـخلل فٕ اهشسًّ  76
 يً أنذرالاشرائٖوٖج يً غيٌِى  ػفل، ُذا تبلاغبفج اهٓ 

 .شٖر يً ػوتج سبيـج اهلدس فٕ اتّدٖسأ  52
 
 هيـبيوَ شٖئج سدًا ٖخـرغًّ الأشرْاهـدٖد يً ُؤلاء   

 يً اهخـذٖة اهٌفشٕ ّاهسشدٔ يً اسل اهضظّل ؿوٓ
 ، ّلا ٖشيص هـبئلاخِىلإداٌخِىيـوّيبح ّاؿخرافبح 

 ..تزٖبرخِى، هيزٖد يً اهيـوّيبح اهرسبء يػبهـج
 

http://www.camdenabudis.net/prisoners.html 

On Monday 7th February, relatives of child 
prisoners in Abu Dis said that on their way to 
their childrens’ court hearings, they were 
subjected to very humiliating security procedures 
by Israeli soldiers and women soldiers. They said 
that usually, before families enter the court 
room, they expect to be searched, but now a 
new very invasive type of scan has been added 
for the mothers and sisters of prisoners. 
Then the Israeli authorities postponed the court 
hearing of their children till Monday 28th 
February. 

أفبد ذّْ الأشرْ الأػفبل يً تودث اتّدٖس اً ٌُبهم  0-5الاذًٌٖ 
إسراءاح خفخٖص يٌِٖج ٖختـِب سٌّد الاضخلال ّاهيسٌداح اهظٌِّٖٖبح 

ضٖد ٖخغؾ اهيّاػًٌٖ هشوشوج ػّٖوج يً اهخفخٖص ّيٌِب أسِزث 
ّؿوٓ اهرغى يً الإسراءاح الاؿخٖبدٖج اهخٕ نبً الأُبهٕ . ضـبؿَٖ

ذث الإسراءاح خـززح خبظج غد اهٌشبء يً ٖخغـًّ هِب إلا اً ُ
 .أكبرة اهيـخلوًٖ

ّكد أغبف الأُبهٕ أً اهيضنيج اهـشنرٖج الإشرائٖوٖج  أسوح اهٌؼر 
 .ضتبػ /  06فٕ كغبٖب أتٌبئِى فٕ شسًّ الاضخلال اهٓ ّٖى الاذًٌٖ 

http://www.camdenabudis.net/prisoners.html
http://www.camdenabudis.net/prisoners.html
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On Tuesday 8th February  the family of the child 
Moayyad Sameer Bustami  from Abu Dis 
described the psychological shock that Moayyad 
had during the invasion of Israeli soldiers to his 
house on 10th November 2010. The child (aged 
5) was witness to a savage attack on a family that 
happened at a time when everyone in the house 
was sleeping. The Israeli soldiers destroyed the 
main door of the house with explosives and 
entered the house and attacked everyone in 
there, including Moayyad himself, who was 
beaten. The child started to cry and shout. He 
watched his brother Amir (16 years old) 
surrounded by soldiers who threw him on the 
ground and started to beat him, and then being 
handcuffed and arrested. Moayyad’s mother said 
that she was very worried about the child – she 
noticed a change in him. He was scared all the 
time, found it hard to sleep and woke screaming 
in his sleep. He was very upset if the front door 
was opened and terrified that the soldiers would 
come back again. 
Moayyad’s father said that his son had 
nightmares all the time, and he could see that 
the boy had become physically unwell. They had 
to take him to a centre in Ramallah that dealt 
with the victims of torture and he is still having 
psychological treatment there.  The father said 
that he was regularly taking the boy near to the 
Israeli military checkpoint to try to break the fear 
inside his son.  Although everyone was giving him 
care and treatment, the condition of the boy is 
worrying: he has an abnormal level of anxiety. 

اهػفل اهفوشػٌٖٕ يؤٖد شيٖر ؿبئوج  أفبدٍ يً ضتبػ 6اهذلاذبء 
أظٖة تظديج  أً يؤٖدشٌّاح، يً شنبً أتّدٖس،  3اهتشػبيٕ، 

ٌفشٖج ّأؿراع ؿظتٖج خلال يداُيج سٖص الاضخلال هيٌزل ؿبئوخَ 
، تػرٖلج ّضضٖج تٌٖيب نبً شنبً اهيٌزل 0272-77-72ّٖى 

راٌَ ّيً ذى اكخضبيَ ٌبئيًٖ، ضٖد خى خفسٖر أتّاة اهيٌزل ّسد
تػرٖلج ّضضٖج ّالاؿخداء ؿوٓ أفراد اهيٌزل، ّسرْ ذهم أيبى 

ظراط ّفزؽ اهػفل اهظغٖر يؤٖد اهتشػبيٕ اهذٔ سرْ الاؿخداء 
يً كتل ( ؿبيب74)ؿوَٖ ّرأْ نٖف خى الاؿخداء ؿوٓ ضلٖلَ أيٖر 

 .اهسٌّد ّّغؾ الأظفبد فٕ ٖدَٖ ّاؿخلبهَ
ؿراع ٌفشٖج يلولج ؿوٓ اهػفل يً ؼِّر أ ث اهػفلّكد اضخنح ّاهد

يؤٖد يٌذ اؿخلبل ضلٖلَ تشتة إظبتخَ تبهفزؽ ّاهخّف يً كتل 
اهسٌّد، ّكبهح أً ػفوِب لا ٌٖبى ّٖظبة تبهرؿة ّالأرق خلال 

اهوٖل، ّٖخضٓ يً فخص تبة اهيٌزل أّ يً ظّح سرس اهتبة نٌَّ 
 .ٖـخلد أً اهسٌّد شٖـّدًّ يرث أخرْ

تبهنّاتٖس ّأً ظضخَ تدأح  ّاهد اهػفل يؤٖد كبل أٌَ ٖظبة
تبهخدُّر ييب اغػرٍّ إهٓ ؿلاسَ فٕ يرنز ؿلار ّغضبٖب اهخـذٖة 
فٕ راى الله، ضٖد خسرْ هَ ؿلاسبح ٌفشٖج ّأٌَ اغػرّ إهٓ أخذٍ 

إهٓ اهضّاسز اهـشنرٖج فٕ شتٖل أً ٖنشر ُبسس اهخّف اهذٔ 
ٖـٖضَ اهػفل، ّيؾ ذهم يب زال اهػفل فٕ ّغؾ ٌفشٕ يلوق ّغٖر 

 .ػتٖـٕ
 

On Thursday 10th Februrary, Bilal Abdissalam 
Halabiyeh was released after ten days’ 
imprisonment and interrogation in the police 
station at Maale Adumim settlement. 

الافرار ؿً اهظتٕ تلال ؿتد اهشلاى ضوتٖج تـد  ضتبػ  72اهخيٖس 
ضرػج يـبهٕ ادّيٖى ّاهخضلٖق  اؿخلبل هيدث ؿضرث أٖبى فٕ يرنز

 .يـَ
On Monday 28th February Nasser Ayyad was 
released after a month in Kfar Atzion 
interrogation centre. 

الافرار ؿً ٌبظر ؿٖبد تـد اؿخلبل داى هيدث  يً ضتبػ 06الاذًٌٖ 
 .ضِر فٕ يـشنر نفبر ؿخظًّٖ



 8 

On Tuesday 24th February, the Sawaseeah Centre 
for Human Rights based in Bethlehem reported 
on the treatment of children taken to Kfar Atzion 
detention centre. This affects a number of 
children from Abu Dis as can be seen from recent 
reports. The Centre reports that children there 
have been told that if they don’t admit to 
charges laid against them, they will be sexually 
abused or their mothers or their sisters will be 
brought to the Kfar Atzion and sexually abused. 
The Centre said that this is a serious accusation: 
the number of incidents had increased when the 
Israeli  Shabak was isolating children and forcing 
them to take off their clothes; some of the 
children were sexually abused.  They were put 
under  great psychological pressure. 

ًٖ فٕ أفبد يرنز شّاشٖج هضلّق الإٌشبً تبً اهيضلل 0-02اهذلاذبء 
سدٖدا لاٌخزاؽ الاؿخرافبح  يرنز خّكٖف ؿخظًّٖ ٖشخخديًّ أشوّتب

تبلاؿخداء  يً الأػفبل اهيّكّفًٖ هدِٖى ّذهم يً خلال اهخِدٖد
اهسٌشٕ ؿوِٖى ّخِدٖدُى تِخم أؿراغِى فٕ ضبل رفع 

 .  الاؿخراف
اهيرنز أً ُذا الأير تبح ٖضنل خػّرث ، ّاً ٌُبم  ّأغبف

اهخضرص اهسٌشٕ ّاهخِدٖد  أشبهٖةخظبؿد يوضّؼ فٕ اشخخداى 
 تبلاغخظبة تضق اهيـخلوًٖ اهفوشػًٌٖٖٖ ّخبظج الأػفبل أذٌبء

اشخسّاتِى يً كتل اهيضللًٖ ّاً ٌُبم ضبلاح ؿدٖدث كبيح تخّذٖلِب 
تضنل كبػؾ اشخِداف اهضبتبم ّيظوضج  يؤششبح الأشرْ أؼِرح

إستبرُى ّالاشخفراد تِى ّ إدارث شسًّ الاضخلال هلأػفبل اهفوشػًٌٖٖٖ
 ؿوٓ خوؾ نبفج يلاتشِى ّييبرشج اهخضرص اهسٌشٕ تتـع الأػفبل
ّخـرٖع ٌفشٖبخِى إهٓ غغّػ غٖر يضخيوج لاٌخزاؽ الاؿخرافبح 

 . يٌِى
On 27th February, the mother of Waleed Sharaf  
(17) who was arrested on 6th December was 
allowed to visit him for the first time.  His father 
has not been able to visit him at all. Waleed is a 
young prisoner with serious health problems. He 
told her that four days after he was arrested, he 
was taken to Hadassa Hospital in Israel for a 
general check. The prison authorities had wanted 
a check of Waleed’s skin condition and they 
thought that his disease might affect others.  
The report that the family had had from other 
prisoners saying that Waleed had been in 
hospital for five days (see last month’s report) 
proved to be wrong – this is one of the problems 
of the family not being given direct information 
or being allowed to communicate with their son. 
The family continue to be concerned about the 
harsh conditions in prison.  Waleed has not yet 
had his court case but he will be tried for 
throwing stones and molotovs against the Israeli 
army. The family do not believe that it is possible 
for Waleed to do this because he has particular 
problems with his hands:  he cannot properly 
open his fingers.  

ؿبى ّاهيـخلل يٌذ ( 75)أفبدٍ ّاهدث الاشٖر ّهٖد ضرف  0-05الأضد 
اهشبدس يً نبًٌّ أّل اهيبغٕ أٌِب خينٌح يً زٖبرث اتٌِب هويرث 
الأّهٓ يٌذ اؿخلبهَ، ّهى ٖضظل ّاهدٍ ؿوٓ خظرٖص هوزٖبرث، ّٖذنر 

اً ّهٖد ٖـبٌٕ يً أيراع يزيٌج ّيضبنل ظضٖج، ّأغبفح أً 
اتٌِب اتوغِب تبً إدارث اهيـخلل كبيح تٌلوَ اهٓ اهيشخضفٓ تـد أرتؾ 

ٖبى يً اؿخلبهَ لإسراء فضط ؿبى ضٖد ايغٓ ّٖى نبيل فٕ أ
اهيشخضفٓ كتل اً ٖـبد اهٓ اهشسً ّنبٌح اهـبئوج كد خولح يـوّيبح 
يً يـخلوًٖ افرر ؿٌِى يً شسً نفبر ؿخظًّٖ تبً ّهٖد ايغٓ 

خـد  ُّذٍ، (ػبهـّا خلرٖر اهضِر اهيبغٕ)فٕ اهيشخضفٓ  أٖبىخيس 
رْ ّؿبئلاخِى ضٖد لا خظوِى يً اهيضنلاح اهخٕ ٖخـرع هِب الأش

ّسّدُى فٕ اهيـخلل ّٖـخيدًّ ؿً  أذٌبء الأشرْؿً ضبلاح  أختبر
اهخٕ خخرر يً اهشسً يؾ يـخلوًٖ آخرًٖ ضٖد لا خنًّ  الأختبر

 .تبهـبدث دكٖلج
ّختدٔ ؿبئوج ّهٖد كوق ضدٖد ؿوٓ ضبهخَ اهظضٖج ّاهّغؾ اهـبى اهذٔ 

هٖد ّهنً اهيضنيج هى ٖظدر تـد ضنيبً تبهشسً تضق ّ. ٖضخسز تَ
خخِيَ تئهلبء اهضسبرث ّاهيوخّف الأير اهذٔ خٌفَٖ ؿبئوج ّهٖد ؿوٓ 

 .اؿختبر ّغـَ اهظضٕ

Conclusions and recommendations  
 

 :                 وجوصٍبث تخلاص

 There is helpful information on human rights and 
international humanitarian law at the following 
United Nations site: 
http://www.ochr.org/EN/ProfessionalInterest/Pa
ges/InternationalLaw.aspx 

ّالاخفبكٖبح اهدّهٖج ؿوٓ  ٌُبم يـوّيبح ُبيج ضّل اهيـبُداح
 :اهيخضدث هلأيىاهخبط  ٕهنخرٌّالااهيّكؾ 

http://www2.ohchr.org/arabic/law/index.htm  

 

http://www.ochr.org/EN/ProfessionalInterest/Pages/InternationalLaw.aspx
http://www.ochr.org/EN/ProfessionalInterest/Pages/InternationalLaw.aspx
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Some important agreements and decisions which 
the Israeli occupying power are violating in their 
treatment of the Palestinian people are: 
 

The Wall 
The International Court of Justice asked Israel to 
stop work on the  Separation Wall in the 
Palestinian occupied territories including East 
Jerusalem and the area around it, to destroy all 
the bits that are already built and to delete all 
the laws and decisions which the Israeli 
government had made in creating it (Hague 
decisions paragraph 133, 152 and 153 – Advisory 
Opinion of the ICJ, 9th July 2004) 

 

  :تـع يً ُذٍ اهيـبُداح اهخٕ خلّى اشرائٖل تئٌخِبنِب

 :هسدار اهفبظلا: 7

يً اهرأٔ الاشخضبرٔ هيضنيج  731، 730، 711ؿيلًا تبهفلراح 
ٌػبهة  0222هظبدر فٕ اهخبشؾ يً خيّز ؿبى اهـدل اهدّهٖج ا

اشرائٖل تّكف أؿيبل تٌبء اهسدار فٕ الارع اهفوشػٌٖٖج اهيضخوج 
تيب فِٖب اهلدس اهيضخوج ّيب ضّهِب، ّاً خفنم ؿوٓ اهفّر اهِٖنل 

الاٌضبئٕ اهلبئى ٌُبم ّاً خوغٕ أّ ختػل يفـّل سيٖؾ اهلّاًٌٖ 
  .اهخضرٖـٖج ّاهوّائص اهخٌؼٖيٖج اهيخظوج تَ

 Torture and the mistreatment of prisoners 
 
There are many international agreements against 
torture and mistreatment of prisoners.  Article 7 
of the International Covenant on Civil and 
Political Rights   (1976) reads:  No one shall be 
subjected to torture or to cruel, inhuman or 
degrading treatment or punishment.”   The UN 
Convention against Torture was signed in 1984. 

 

 هخـذٖة ّاشبءث يـبيوج اهيـخلوًٖا: 0

ٌظح اهـدٖد يً الاخفبكٖبح اهدّهٖج اهيـٌٖج تيشبئل ضلّق الاٌشبً 
ر الاٌشبٌٖج يٌِب يب ؿوٓ خضرٖى اهخـذٖة ّاهيـبيلاح اهلبشٖج ّغٖ

سبء فٕ الاخفبكٖج اهدّهٖج هوضلّق اهيدٌٖج ّاهشٖبشٖج اهخٕ اندح فٕ 
يبدخِب اهشبتـج ؿوٓ ؿدى سّاز اخغبؽ أٔ فرد هوخـذٖة اّ اهـلّتج 

خى  7726فٕ اهـبى . اّ يـبيوج كبشٖج اّ غٖر اٌشبٌٖج اّ يٌِٖج
 .خّكٖؾ اخفبكٖج دّهٖج يً كتل الايى اهيخضدث هيٌؾ اهخـذٖة

Confiscation of lands 
 
According to The Hague agreement signed in 
1907 paragraph 46, occupation forces must not 
confiscate lands or properties from the people 
under occupation. 
 

 ظبدرث الاراغٕي:  1

ً ي 24 إً الاشخٖلاء ؿوٓ اهييخونبح الأراغٕ ٖضنل يخبهفج هويبدث
 7725هّائص لاُبٔ هـبى 
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Equal treatment of people 
(note the unequal treatment of people through 
the permit system and pressure on people 
around Jerusalem) 
 
Israel is a signatory to the undertaking   “ to 
respect and to ensure to all individuals within its 
territory and subject to its jurisdiction the rights 
recognized in the present Covenant, without 
distinction of any kind, such as race, colour, sex, 
language, religion, political or other opinion, 
national or social origin, property, birth or other 
status.”  (International Covenant on Civil and 
Political Rights, article 2, paragraph 1, signed 
1966, in effect from 1976) 
 
 

يؾ يلاضؼج الاٌؼيج ) اهيشبّاٍ فٕ اهخـبيل يؾ الاضخبط: 2
الاضخلاهٖج اهيخـولج تلّاًٌٖ خظبرٖص اهيرّر ّيـبٌبث اهيّاػًٌٖ فٕ 

 (اهلدس اهيضخوج

رائٖل تـد أً كد ّكّـح ّظبدكح ؿوٓ اهـِد اهدّهٕ اهخبط أً إش
تبهضلّق اهيدٌٖج ّاهشٖبشٖج، اهظبدر ؿً اهسيـٖج اهـبيج هلأيى 

، يوزيج تخػتٖق ٌظّظَ 7754ّاهٌبفذ ؿبى  7744اهيخضدث ؿبى 
فٕ يسبل ؿلاكخِب تبلأرغٕ اهفوشػٌٖٖج اهيضخوج تيب فِٖب يدٌٖج 

يً اهـِد اهيذنّر، خٌط ( 7)فلرث ( 0)اهلدس ّغّاضِٖب ، فبهيبدث 
خخـِد نل دّهج ػرف فٕ ُذا اهـِد تبضخراى اهضلّق : " ؿوٓ أً

اهيـخرف تِب فَٖ، ّتنفبهج ُذٍ اهضلّق هسيٖؾ الأفراد اهيّسّدًٖ فٕ 
اكوٖيِب، ّاهداخوًٖ فٕ ّلاٖخَ، دًّ أٔ خيٖٖز تشتة اهـرق، اّ 

ّغٖر اهوًّ،أّاهسٌس، أّ اهوغج، أّاهدًٖ، أّ اهرأٔ شٖبشٖبً، أ
شٖبشٕ، أّالأظل اهلّيٕ أّ الإسخيبؿٕ، أّاهذرّث، أّاهٌشة، 

 .أّغٖر ذهم

  

 
 

 

Right to family life 
 
The same international agreement states that  
“No one shall be subjected to arbitrary or 
unlawful interference with his privacy, family, 
home or correspondence, nor to unlawful attacks 
on his honour and reputation… Everyone has the 
right to the protection of the law against such 
interference or attacks” 
 

 هضلّق اهيخـولج تبلاشر ّاهـبئلاحا: 3

 :يً اهـِد اهيذنّر ؿوٓ أٌَ( 75)نيب خٌط اهيبدٍ 
وٓ ٌضّ خـشفٕ أّغٖر كبٌٌّٕ، لا ٖسّز خـرٖع أٔ ضخط ؿ -أ

 .هخدخل فٕ خظّظٖبخَ أّ ضؤًّ أشرخَ أّتٖخَ أّيراشلاخَ
يً ضق نل ضخط أً ٖضيَٖ ُذا اهلبًٌّ يً يذل ُذا اهخدخل  -ة

 أّ اهيشبس

This month’s report shows that the people of 
Abu Dis are suffering regular violations of all of 
these agreements and decisions.  We call on the 
international community and all the supporters 
of the rights of the Palestinians to make some 
pressure on Israel as an occupying force to stop 
the violations and to guarantee their human 
rights and their rights under international 
humanitarian law. 
 

ػًٌٖ فٕ اتّدٖس ايً خلال خلرٖرٌب هِذا اهضِر ٖخغص اً اهيّ
لازاهّا ٖـبًٌّ يً الاٌخِبنبح الاشرائٖوٖج هنل اهيـبُداح 

ّالاخفبكٖبح اهدّهٖج اٌٗفج اهذنر ّؿوَٖ فبٌٌب  ٌػبهة اهيسخيؾ اهدّهٕ 
ث اهلّ)ّنل اهيٌبظرًٖ هوضق اهفوشػٌٖٕ تبهغغػ ؿوٓ اشرائٖل 

هّغؾ ضد لاٌخِبنبخِب هولبًٌّ اهدّهٕ الإٌشبٌٕ، ّهيتبدٔء ( اهيضخوج
اهضرؿج اهدّهٖج هضلّق الإٌشبً، ّاً خّكف الاٌخِبنبح غد 

 .فبفٖبح اهدّهٖجjاهيّاػًٌٖ اهفوشػًٌٖٖٖ ؿيلًا تبهيـبُداح ّالاح

 
. 

 


